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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

1.1. Область применения рабочей программы учебной дисциплины 

Рабочая программа учебной дисциплины ОП.02. Основы латинско-

го языка с медицинской терминологией является частью программы под-

готовки специалистов среднего звена по специальности 31.02.01  Лечеб-

ное дело (углубленный уровень подготовки, очная форма обучения).  

1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы 

Учебная дисциплина ОП.02. Основы латинского языка с медицин-
ской терминологией входит в цикл профессиональных дисциплин. Особое 
значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01., ОК 
02., ОК 03., ОК 6., ОК 09. 

1.3. Цели и задачи дисциплины — требования к результатам освоения 

учебной дисциплины 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются 

умения  

и знания 

Код  

ПК, ОК 

Умения Знания 

ПК 2.1., ПК 

2.2. 

ПК 3.1., ПК 

4.1. 

ПК 4.2., ПК 

4.4. 

ПК 5.1., ПК 

6.4. 

ПК 6.5. 

ОК 01, ОК 02 

ОК 03, ОК 04 

ОК 06, ОК 05 

ОК 09 

 

правильно читать и писать на 

латинском языке медицинские 

(анатомические, клинические и 

фармацевтические) термины; 

объяснять значения терминов 

по знакомым терминоэлемен-

там; 

переводить рецепты и оформ-

лять их по заданному норма-

тивному образцу. 

элементы латинской грам-

матики и способы слово-

образования; 

500 лексических единиц; 

глоссарий по 

специальности. 

1.4. Количество часов на освоение учебной 

дисциплины  

Максимальная учебная нагрузка обучающегося — 36 часов, в том числе: 

 обязательная аудиторная учебная нагрузка обучающегося — 34 часа; 

 самостоятельная работа – 2 часа. 
 



5 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 36 часов 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 34часа 

в том числе:  

лекционные занятия 16 часов 

семинарско-практические занятия 18 часов 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) 2 

Промежуточная аттестация — в форме дифференци-

рованного зачета 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 

 

Наименование 

разделов и 

тем.  

Содержание учебного материала, практиче-

ские занятия, самостоятельная работа обуча-

ющихся. 

Объ-

ем 

ча-

сов. 

Коды 

компетен-

ций и 

личност-

ных ре-

зультатов, 

формиро-

ванию ко-

торых 

способ-

ствует 

элемент 

програм-

мы 

1 2 3 4 

Раздел 1. 

Фонетика. 
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Тема 1.1. Вве-

дение. Краткая 

история латин-

ского языка, 

его значение. 

Латинский ал-

фавит. Произ-

ношение бук-

восочетаний. 

Правила по-

становки уда-

рения. 

 

Краткая история латинского языка, его роль в ме-

дицине и общегуманитарное значение. 

Историческая связь латинского языка с греческим 

языком. 

 Общие сведения о медицинской терминологии. 

 Подсистемы медицинской терминологии. 

Значение и роль латинского языка в современном 

медицинском образовании.  

Латинский алфавит Произношение гласных и со-

гласных. Введение лексического минимума в 

объеме  50 единиц. 

 

2 

 

 

 

 

 

 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 

ОК 06 

ОК 09 

ПК 6.4. 

 

Латинский 

алфавит. 

Практическое занятие 

- выполнение индивидуальных заданий и упраж-

нений. 

2 

 Самостоятельная работа по теме «Правила чте-

ния» - составление таблицы       
2 

Произноше-

ние буквосо-

четаний. По-

становка уда-

рения. 

Практическое занятие. 

Двугласные (дифтонги, диграграфы). 

Сочетание согласных с гласными (ngu, ti). 

Произношение сочетаний согласных (ch, ph, rh, 

sch). 

Деление слова на слоги. Правила ударения. Дол-

гота и краткость слога. 

2 
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Введение лексического минимума объёмом 50 

единиц. 

Раздел 2.  

Анатомиче-

ская термино-

логия 
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Тема 2.1. 

Имя существи-

тель-

ное.Предлоги. 

 

Грамматические категории имени существитель-

ного: род, число, падеж, их значение. Словарная 

форма существительного. 

Пять склонений  существительных. 

Определение склонений по окончаниям родитель-

ного падежа единственного числа. 

Существительные I склонения. Несогласованное 

определение. 

Существительные 2 склонения. Названия лекар-

ственных препаратов. 

Склонение существительных греческого проис-

хождения на - е. 

Предлоги в рецептуре. 

Особенности существительных  3 и 4 склонений. 

Перевод анатомических терминов с несогласо-

ванными определениями.  

Введение лексического минимума в объеме  60 

единиц. 

2 ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 2.1. 

ПК 2.2. 

ПК 3.1. 

ПК 4.1. 

ПК 4.2. 

ПК 4.4. 

ПК 5.1. 

ПК 6.4. 

ПК 6.5. 

Имя существи-

тель-

ное.Предлоги. 

Практическое занятие. 

- выполнение индивидуальных заданий и  упраж-

нений.  

2 

Тема 2.2. 
Имя прилага-

тельное. Со-

гласованное 

определение. 

 

Грамматические категории имени прилагательно-

го: род, число, падеж. 

Словарная форма. 

Две группы прилагательных. Принципы согласо-

вания прилагательных с существительными в 

формах именительного и родительного падежей 

(алгоритм согласования прилагательных с суще-

ствительными). 

Согласованное определение. 

Анатомические термины с согласованными опре-

делениями. 

Упражнения по переводу анатомических терми-

нов с русского языка на латинский и с латинского 

языка на русский.  

Перевод рецептов с русского языка на латинский 

2 ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 2.1. 

ПК 2.2. 

ПК 3.1. 

ПК 4.1. 

ПК 4.2. 

ПК 4.4. 

ПК 5.1. 

ПК 6.4. 

ПК 6.5. 
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и с латинского языка на русский. 

Введение лексического минимума в объеме  60 

единиц. 

Имя прилага-

тельное. Со-

гласованное 

определение 

Практическое занятие. 

- выполнение индивидуальных заданий и упраж-

нений. 

2 

Раздел 3. 

Фармацевти-

ческая терми-

нология. 

 12  

Тема 3.1 
Глагол.  

Грамматические категории глагола. 

Спряжения глагола. Определение основы глагола 

Словарная форма глагола. 

Образование повелительного и сослагательного 

наклонения, их использование в рецептуре. 

Стандартные рецептурные формулировки, обо-

значающие распоряжение, указание. 

Употребление форм fiat/fiant в рецептурных фор-

мулировках. 

Перевод рецептов с русского языка на латинский 

и с латинского языка на русский. Лексический 

минимум в объеме 60 единиц. 

2 ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 

ОК 06 

ОК 09 

ПК 2.2. 

ПК 4.1. 

ПК 4.2. 

ПК 4.4. 

ПК 6.5. 

Глагол. Практическое занятие. 

- выполнение индивидуальных заданий и упраж-

нений, в том числе, перевод и оформление рецеп-

тов. 

2 

Тема 3.2. 

Рецепт. 

Краткие сведения о рецепте. 

Структура рецепта. Латинская часть рецепта. 

Формы рецепта. 

Рецептурные сокращения. 

Чтение и перевод рецептов на разные лекар-

ственные формы с латинского языка на русский и 

с русского языка на латинский. 

Стандартные рецептурные формулировки. 

Лексический минимум в объеме 60 единиц. 

2 ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 

ОК 06 

ОК 09 

ПК 2.2. 

ПК 6.5. 

 

Рецепт. Практическое занятие. 

- выполнение индивидуальных заданий и упраж-

нений, в том числе, перевод и оформление рецеп-

тов. 

2 

Тема 3.3. Хи-

мическая но-

менклатура. 

Частотные от-

 

Понятие о химической номенклатуре. 

Названия химических элементов. Названия кис-

лот. 

2 ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 
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резки в назва-

ниях лекар-

ственных ве-

ществ и препа-

ратов.  

Названия оксидов, гидроксидов, пероксидов. 

Названия солей.  

Частотные отрезки в названиях лекарственных 

веществ и препаратов. Группы лекарственных 

веществ по фармакологическому действию. 

Выполнение упражнений, чтение и перевод ре-

цептов с латинского языка на русский и с русско-

го языка на латинский, содержащих химическую 

номенклатуру.  

Лексический минимум в объеме  60 единиц. 

ОК 09 

ПК 2.1. 

ПК 2.2. 

ПК 3.1. 

ПК 4.1. 

ПК 4.2. 

ПК 4.4. 

ПК 5.1. 

ПК 6.4. 

ПК 6.5. 

Химическая 

номенклатура. 

Частотные от-

резки в назва-

ниях лекар-

ственных ве-

ществ и препа-

ратов. 

Практическое занятие. 

- выполнение индивидуальных заданий и упраж-

нений, в том числе, перевод и оформление рецеп-

тов. 

 

2 

Раздел 4. 

Клиническая 

терминоло-

гия. 
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Тема 4.1      
Способы тер-

мино-

образования. 

Понятие и ви-

ды  термино-      

элементов. 

Способы словообразования: префиксация, суф-

фиксация. Наиболее употребительные греческие 

и латинские приставки. 

Структура клинических. терминов. Понятие тер-

миноэлемента.  

Греко-латинские дублеты и одиночные термино-

элементы. 

Названия медико-биологических наук, специаль-

ностей и разделов клинической медицины.                                                                          

 

Лексический минимум в объеме  50 единиц. 

          

2 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 2.1. 

ПК 2.2. 

ПК 3.1. 

ПК 4.1. 

ПК 4.2. 

ПК 4.4. 

ПК 5.1. 

ПК 6.4. 

ПК 6.5. Способы тер-

мино-

образования. 

Понятие и ви-

ды  термино-      

элементов. 

Практическое занятие. 

- выполнение индивидуальных заданий и упраж-

нений, в том числе, перевод и оформление рецеп-

тов. 

2 

 

Тема 

4.2.Конструиро

вание и анализ 

клинических 

 

Основные модели составления клинических тер-

минов.      

Терминоэлементы, суффиксы и приставки, ис-

пользуемые в клинических терминах. 

 

2 

ОК 01 

ОК 02 

ОК 03 

ОК 05 

ОК 09 
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терминов по 

терминоэле-

ментам.    

Названия болезней и патологических процессов.                                 

Названия методов диагностики и лечения, хирур-

гических вмешательств. 

Вычленение ТЭ и определение их значения                            

Конструирование  терминов по заданному образ-

цу. 

Лексический минимум объёмом 50 единиц. 

ПК 2.1. 

ПК 2.2. 

ПК 3.1. 

ПК 4.1. 

ПК 4.2. 

ПК 4.4. 

ПК 5.1. 

ПК 6.4. 

ПК 6.5. Конструирова-

ние и анализ 

клинических 

терминов по 

терминоэле-

ментам.    

Практическое занятие. 

Дифференцированный зачет. 
2 

 Всего: 36 ча-

сов 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ  УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспече-

нию 

Реализация программы учебной дисциплины требует наличия учебного ка-

бинета основ латинского языка с медицинской терминологией.  

Оборудование кабинета:  

 Посадочные места для обучающихся 

 Рабочее место преподавателя 

 Доска аудиторная 

Технические средства обучения:  

 Компьютерный блок  

 Монитор 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 

 

Основные источники: 

1. Городкова, Ю. И. Латинский язык (для медицинских и фармацевтиче-

ских колледжей и училищ): учебник для студентов среднего професси-

онального образования / Ю.И. Городкова. - Изд. 27-е, стереотип. - 

Москва: КНОРУС, 2020. - 264 с.; 21 см. - (Среднее профессиональное 

образование).  

2. Городкова, Ю. И. Латинский язык: учебник для студентов среднего 

профессионального образования / Ю. И. Городкова. - Изд. 26-е, доп. - 

Москва: КНОРУС, 2017. - 258 с. - (Среднее профессиональное образо-

вание).  

 

Дополнительные источники:  

1. Аванесьянц, Э.М. Основы латинского языка и медицинской 

терминологии: Учебное пособие для студентов медицинских 

колледжей и училищ / Э.М. Аванесьянц, Н.В. Кахацкая. - М.: АНМИ, 

2001. - 345с. 

2. Авксентьева, А.Г. Латинский язык и основы медицинской 

терминологии : Учебное пособие для студентов медицинских 

институтов / А.Г. Авксентьева. - М.: Экоперспектива, 1999. - 287с. 
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3. Анисимова, Н.Б. Практикум по общей рецептуре : Учебное пособие / 

Н.Б.Анисимова, В.В.Хоронько, Г.Л.Скорохватова. - М.: МарТ, 2004. - 

159с. 

4. Бурбелло, А.Т. Современные лекарственные средства : Клинико-

фармакологический справочник практического врача / А.Т.Бурбелло, 

А.В.Шабров, П.П.Денисенко. - 3-е изд.,перераб. и доп. - Санкт-

Петербург : Нева, 2005. - 895с. 

5. Гаевый, М. Д. Фармакология с рецептурой : учебник для медицинских 

и фармацевтических колледжей / М. Д. Гаевый, Л. М. Гаевая. - Москва 

: КНОРУС, 2014. - 366 с. : ил.  

6. Марцелли, А. А.  Латинский язык и основы медицинской 

терминологии: учебное пособие для студентов среднего 

профессионального образования / А. А. Марцелли. - Изд. 5-е, исправ. - 

Ростов-на-Дону: Феникс, 2014. - 381 с.  - (Среднее профессиональное 

образование). 

7. Машковский, М. Д. Лекарственные средства:справочник / М. Д. 

Машковский. - 15-е, перераб., исправ. и доп. - Москва: Новая волна, 

2005. - 1206с.  

 

Интернет-ресурсы: 

Основы латинского языка с медицинской терминологией/М. В. Заводская. 

– Петрозаводск, 2020. – Текст: электронный//Лаборатория дистанционного 

обучения Moodle: [сайт]. http://moodle.medcol-ptz.ru/course/view.php?id=686 

 

http://moodle.medcol-ptz.ru/course/view.php?id=686
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Контроль и оценка результатов освоения рабочей программы учебной дис-

циплины осуществляется преподавателем в процессе и по итогам выполне-

ния обучающимися предусмотренных настоящей программой видов учебной 

деятельности. 

 

Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные знания). 

Формы и методы контроля и 

оценки результатов обучения. 

- правильно читать и писать на латинском 

языке медицинские (анатомические, клиниче-

ские и фармацевтические) термины 

- демонстрация навыков чтения 

и письма, тестирование, терми-

нологический диктант, выпол-

нение упражнений,  выполнение 

внеаудиторной самостоятельной 

работы (рефератов, докладов, 

эссе) 

 

- объяснять значения терминов по знакомым 

терминоэлементам 

 

- тестирование лексики  и грам-

матики, контроль навыков сло-

вообразования (устно и пись-

менно), контроль лексического 

минимума (устно и письменно), 

терминологический дик-

тант/блиц-опрос, выполнение 

упражнений,    выполнение вне-

аудиторной самостоятельной 

работы (рефератов, докладов, 

эссе) 

- переводить рецепты и оформлять их по за-

данному нормативному образцу 

 

- тестирование,  выполнение 

контрольных заданий,  упраж-

нений по  чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

- элементы латинской грамматики и способы 

словообразования 

- тестирование, контроль лекси-

ческого минимума (устно и 

письменно), терминологический 

диктант/блиц-опрос,  контроль  

выполнения упражнений,  вы-

полнение внеаудиторной само-

стоятельной работы (рефератов, 

докладов, эссе) 

-  500 лексических единиц 

 

- тестирование, контроль лекси-

ческого минимума (устно и 

письменно), терминологический 

диктант/блиц-опрос, проверка 
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выполнения внеаудиторной са-

мостоятельной работы (рефера-

тов, докладов, эссе) 

- глоссарий по специальности тестирование, контроль лексиче-

ского минимума (устно и пись-

менно), терминологический дик-

тант/блиц-опрос,  проверка вы-

полнения внеаудиторной само-

стоятельной работы (рефератов, 

докладов, эссе) 
 

 

В процессе изучения дисциплины формируются общие и профессиональные 

компетенции: 

Результаты  Основные показатели 

оценки результата 

Формы и методы кон-

троля и оценки 

ОК 1. Выбирать спо-

собы решения задач 

профессиональной де-

ятельности примени-

тельно к различным 

контекстам 

Правильность выбора мето-

дов и способов решения 

профессиональных задач. 

Точность перевода и оформ-

ления рецептов. 

демонстрация навыков 

чтения и письма, тестиро-

вание, терминологиче-

ский диктант, выполне-

ние внеаудиторной само-

стоятельной работы (ре-

фератов, докладов, эссе) 

ОК 2. Использовать 

современные средства 

поиска, анализа и ин-

терпретации инфор-

мации и информаци-

онные технологии для 

выполнения задач 

профессиональной де-

ятельности 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Знание 500 

лексических единиц. Точ-

ность перевода и оформле-

ния рецептов. 

выполнение контрольных 

заданий,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

 

 

ОК 3. Планировать и 

реализовывать соб-

ственное профессио-

нальное и личностное 

развитие, предприни-

мательскую деятель-

ность в профессио-

нальной сфере, ис-

пользовать знания по 

финансовой грамотно-

сти в различных жиз-

ненных ситуациях..  

Правильность выбора мето-

дов и способов решения 

профессиональных задач. 

Точность перевода и оформ-

ления рецептов. 

выполнение контрольных 

заданий,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 
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ОК 4. Эффективно 

взаимодействовать и 

работать в коллективе 

и команде 

Знание 500 лексических 

единиц. Верность поиска 

необходимой информации. 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. 

блиц-опрос; контроль 

лексического минимума 

(устно и письменно) 

 

 

ОК 6. Проявлять 

гражданско-

патриотическую пози-

цию, демонстрировать 

осознанное поведение 

на основе традицион-

ных общечеловече-

ских ценностей, в том 

числе с учетом гармо-

низации межнацио-

нальных и межрели-

гиозных отношений, 

применять стандарты 

антикоррупционного 

поведения. 

Знание 500 лексических 

единиц. Верность поиска 

необходимой информации. 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. 

блиц-опрос; контроль 

лексического минимума 

(устно и письменно) 

ОК 9. Пользоваться 

профессиональной до-

кументацией на госу-

дарственном и ино-

странном языках 

Знание 500 лексических 

единиц. Верность поиска 

необходимой информации. 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. 

контроль лексического 

минимума (устно и пись-

менно); 

выполнение контрольных 

заданий,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

 

ПК  2.1. Проводить 

обследование пациен-

тов с целью диагно-

стики неосложненных 

острых заболеваний и 

(или) состояний, хро-

нических заболеваний 

и их обострений, 

травм, отравлений. 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов;  

ПК  2.2. Назначать и 

проводить лечение 

неосложненных ост-

рых заболеваний и 

(или) состояний, хро-

нических заболеваний 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 
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и их обострений, 

травм, отравлений; 

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

ПК  3.1. Проводить 

доврачебное функци-

ональное обследова-

ние и оценку функци-

ональных возможно-

стей пациентов и ин-

валидов с последстви-

ями травм, Операций, 

хронических заболе-

ваний на этапах реа-

билитации; 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

ПК  4.1. Участвовать в 

организации и прове-

дении диспансериза-

ции населения. фель-

дшерского участка 

различных возрастных 

групп и с различными 

заболеваниями; 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов Зна-

ние 500 лексических единиц. 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

ПК  4.2. Проводить 

санитарногигиениче-

ское просвещение 

населения; 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

ПК  4.4. Организовы-

вать здоровьесберега-

ющу ю среду. 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

ПК  5.1 Проводить об-

следование пациентов 

в целях выявления за-

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  
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болеваний и (или) со-

стояний, требующих 

оказания скорой ме-

дицинской помощи в 

экстренной и неот-

ложной формах, в том 

числе вне медицин-

ской организации; 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

ПК  6.4. Организовы-

вать деятельность пер-

сонала с соблюдением 

психологических и 

этических аспектов 

работы в команде; 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

ПК  6.5 Вести учетно-

отчетную медицин-

скую документацию 

при осуществлении 

всех видов первичной 

медико-санитарной 

помощи и при чрезвы-

чайных ситуациях, в 

том числе в электрон-

ной форме; 

Правильность чтения и 

написания мед. терминов на 

латинском языке. Точность 

перевода и оформления ре-

цептов. Соответствие веде-

ния медицинской докумен-

тации требованиям дей-

ствующих стандартов. Зна-

ние 500 лексических единиц. 

тестирование, выполне-

ние контрольных зада-

ний,  упражнений по  

чтению, переводу и 

оформлению рецептов 

 

 

 

 


